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1. Taalnieuws 
 
- De nieuwe burgemeester van de Nederlandse gemeente Vaals moet vloeiend Duits spreken, en liefst ook Frans. 
Bron: Taalunieversum, http://taalunieversum.org/nieuws/1285  
 
- De Vlaamse minister Geert Bourgeois wil dat het Nederlands, naast het Engels, een volwaardige tweede vreemde 
taal wordt in Noord-Frankrijk. 
Bron: Stadsomroep Brugge, http://www.stadsomroep.com/Detail.asp?NUM=16762  
 
- De Franse president Chirac heeft de Europese top tijdelijk verlaten omdat een landgenoot Engels sprak en geen 
Frans. 
Bron: Nu.nl, http://www.nu.nl/news.jsp?n=699384&amp;c=21  
 
***** 
 
2. Taaltip: 'de bank en haar/zijn klanten' 
 
Welke verwijzing naar 'bank' is correct: 'De bank heeft haar klanten een brief gestuurd' of 'De bank heeft zijn klanten 
een brief gestuurd'? 
 
Het woord 'bank' is een de-woord. Of een de-woord mannelijk of vrouwelijk is, moeten we vaak nakijken in een 
woordenboek. Staat daar een 'm.', dan is het woord mannelijk; de aanduiding 'v.' betekent 'vrouwelijk'. Staat er bij een 
de-woord noch een 'm.' noch een 'v.', zoals bij 'bank' het geval is, dan is een woord zowel mannelijk als vrouwelijk. In 
Vlaanderen en het zuiden van Nederland wordt zo'n woord nog vaak als vrouwelijk aangevoeld, in (de rest 
van) Nederland is het woord in zo'n geval eerder mannelijk.  
 
Zowel 'De bank heeft haar klanten een brief geschreven' als 'De bank heeft zijn klanten een brief geschreven' is dus 
goed.  
 
***** 
 
3. Extra: poëzie op internet 
 
Ter gelegenheid van de Nacht van de Poëzie presenteert de VPRO via internet een week lang gedenkwaardige tv-
momenten uit een eeuw Nederlandse poezie. 
Met documentaires over onder meer Gerrit Achterberg, Johnny the Selfkicker, Adriaan Roland Holst en Jotie T'Hooft. 
Plus, ook on demand te bekijken, de legendarische reportage Poëzie in Carré uit 1966, met onder meer Jules 
Deelder, Gerard Reve, Jan Hanlo en Simon Vinkenoog. 
 
http://geschiedenis.vpro.nl/gids/  
 
***** 
 
4. Taalslogan 
 
Daar zijn wél woorden voor. Nederlandse. (Rob Geels, Opperdoes) 
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wordt op maandag, woensdag en vrijdag gratis per e-mail naar belangstellenden gestuurd. Aanmelden of afmelden 
als abonnee: http://www.taalpost.nl.  
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